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A gyermekek iskoláztatása nálunk. .
A z  általános tan köte lezettség  keresztfllv ite lé t, no m eg az év i j 

törvényes szorgalom  idő betartását i l le tő le g  széles M agyarországon  j 
minden vidéknek meg vannak ‘ugyan saját nyomorúságai, de ezen spe- 
cziá lis m izériákat —  azt hiszem —  kevés helyen ta lá ljuk fe l oly 
nagy mértékben, m int épen a  mi vidékünkön.

A z  1868 népoktatási törvény 1. ,§-a elrendeli, h ogy minden 
gyerm ek 6 éves korától 12 éves koráig , vagyis hat esztendőn ke
resztü l, leszám ítva a törvényes szünidőket, m indennap eljárjon az is
kolába, o tt a gazdagnak, szegénynek  egyform án szükséges alapis- 
m ereteket magáévá te g y e ; és ha majd egyszer lerázta  m agáról az 
iskola porát, m egái! hasson a saj it Iá bán és válj ék hasznos polgárává 
a  hazának.

E z  azonban, sajnos, m ég hosszú id e ig  csak jám bor óhajtás -fog 
m aradni; legalább ininálunk —  igen.

Ism erek olyan iskolákat, a hol eg y  tanévben számos gyerm ek
nek van a mulasztási napló nyomán 300 és még több félnapi mu
lasztása; ugyan hány napot tö lthet az ilyen  "yen n ek  egy  év  a latt 
az iskoláb m ? Tegyünk csak egy kis szám ítást!

V együk  a leghosszabb id e ig  tartó  szorgalom  időt. a 10 hónapot. 
Ennyi ide ig  tartó tanév, —  leszám ítva b e lő le  a karácsonyi, húsvéti, 
á ltalában a nagyobb ünnepek alkalm ával en gedélyezett, továbbá a 
rendes heti szünidőt, k itesz körülbelül 100 félnapot M ost még ha 
ebből leszám ítjuk az e lő re  nem látható, de már nálunk szokásos 
járványos betegségek okozta legkevesebb 30 félnapot, marad össze
vissza 370 fé lnap ; ezen összeg azonban meg redukálódik a legtöbb 
iskolánál, amennyiben ezeknél a szorga lom  idő részin t 9 hónap, —  
részin t csak 8 hónapig fa it- A z  a gyerm ek tehát, a ki egy tanéven 
á t 300 félnapot m ulaszt —  ped ig  ilyen  sok van —  azon tanévben 
legfö lebb  egy  hón -pot tölt ott az iskolában . . .  E zen  gyerm ekeknek 
tehát a  hat évi mindennapos tankötelezettsége a lig  tesz ki többet 
fé l esztend ónéi és azután, m ikor az ilyen  gyerm ekek nagyon te r 
mészetesen nem tudnak a n n y it , m int azok, a kik rendesen eljárnak 
a z  iskolába, mi történ ik?

Talán a s zü lő k , belá tva  az iskolában tö ltö tt idő rövidségét, 
igyekezn i fognak a zt tehetségűk szerin t meghosszabbítani ? K orán t
sem Sokki.l kényelmesebbnek ta lá lják  uton-utfélen szidni ;i tan ítót, 
sőt iiiiudeu alkalom m al, de különösen m ikor tőlük keservesen m eg
szo lgá lt járandóságait összekoldulni kénytelen, elbalinozzák szem re
hányásokkal, h ogy a tanító az oka, a m iért kedves m agzataik  sem 
lesznek okosabb emberek az apáiknál.

A  törvényes szorgalom  idő t tudtommal minden iskola betartja  
ugyan, csakhogy m ilyen nyomorúságos szorgalom  idő e z !

Nem  tévedek nagyot, ha a zt mondom, hogy igen sok iskolában 
a gyerm ekek  b. Íratása a tanítás kezdetétő l annak bevégezté ig , tehát 
a z  egész szorga lom  időn á t fo ly ton  ta r t ;  ehhez járu l, hogy a már 
beírtak  is  csak o ly  szorgalm asan látogatják  az iskolát, h ogy az a 
türelmes mulasztási napló csak úgy görnyed azoktól a tem érdek e l
m ulasztott fé lnapot je lz ő  vonásoktól. L Á N G  IG N Á C Z .

(V ég e  köv.)

Hány szántást adjunk a földnek?
Miután azon meggyőződésben vagyunk, hogy e kérdés egyike a leg

fontosabb földmivelési kérdéseknek, igen helyén látjuk azzal kissé behatóbban 
foglalkozni annál is inkább, m ivel, ha őszinték akarunk lenni, be kell val
lanunk, hogy biz e téren a gazdák között még ma is igen sok téves nézet 
uralkodik, melyeknek tisztázása igen kívánatos s éppen a földnek helyes 
növelése az, ami ellen' nálunk még ma is legtöbben vétenek.

Meg fogjuk kísérteni: minél több világot deríteni a tárgyra. A lehető leg- 
tévesebb nézetek egyike az, mondja igen helyesen egy hírneves gazda, hogy 
a földnek akkor kedvezünk legjobban, ha azt egyik vetéstől a másikig m i
nél többet megszántjuk, mivel éppen ellenkezőleg szabályul azt állítjuk fel, 
hogy kevés szántással, ha azt a maga idejében, sőt egyetlen egy szántással 
is, mely kedvező viszonyok között is jöl történik, többet érhetünk el, mint 
több szántással, mely egy vagy más tekintetben valami kívánni valót hagy 
hátra. De más oldalról meg. miután a gazdauak mindenek felett arra kell 
törekedni, hogy minden növény alá úgy készítse e] a földet, hogy azután 
rendes viszonyok között legalább kielégítő termést varhasson, nem szabad 
szem elől téveszteni azt sem, hogy ha a földnek ily  kedvező állapotba való

Dcezé soulanye pri nasz.
Ka szc popreik vcsenyá duzsnoszti, p i v -cze jlom  le ti solszkoga 

pohájanya dosztája, vu nasoj vogrszko j doinoviu i vszáka k rog lina  má 
szvojc gvüsne nevoule, —  ali dönok sze záto taksi neréd —  tak 
irtíszliin —  malo gde nájde vu tak velkom racsúni, kak rávuo é ti 
v-nasoj kroglín i.

1868. leta národa vcsenyá tö rvény v-1. §-i tou odredüje, ka naj 
vszáko deite od 6 do 12 leta, to  je  6 le it  szp lo j (dőli racsunavsi 
z-törvényeui odpü;->csene szlobodue dui), vszáki dón vu soulo prihája, 
i tani bogátezi i szirm áki g lili potrejbne znanoszti sze navesi; i esi 
je  tou szpuno, teda sze návcso tiidi, kak terbej szaniosztálno zs ivéti, 
ka naj liasznoviti p örga r posztáne domovini.

A l i  tak szpázinio, ka to li szamo pobozsno zdihávanye osztó
műje dugó vreim ena, i poszebuo nájbole p ri nasz.

Póznám takse sóié, gde v-ednom le t i vuogo deczé po 300 pou 
l dnévov, i vecs tiidi zamüdjenyá má v-solszk i protokol szpíszani. 

K elko dní pa szpuni takse deite  v-souli vu czeilom  le t i?
R a c s u n a jm o  s z a m o  m a l o !
Csi bi mipéldo vcsenyá leto cze jlih  10 m eiszeezov trpelo, z-ste- 

roga  sze dőli racsúnajo ti dugsi bozsicsni, vüzm euszki dopüseseni 
szlobodni dní, i vszák i fjeden pocsivanya dón, to vcsin i po 400 pou 
dnévov. Zda j pa sze escse z-toga  naj dő li racsunajo betegi, i  naprei 
nej znáni drügi zrok i 30 pou dnévov, osztáne nájvecs 370 pou dné- 
v o v í. A l i  tá sírnia sze pa escse na r.izse pomenka, vu nájvecsij soláj, 
ár v -t is z t ij vcsenyá vreim e li szamo 9, i uájvecskrát li szamo 8 
m eiszeezov trp i. Ono dejte, stero je  v-ednom vcsenyá leti 300 pou 
dnévov zam üdilo, —  pa taksi doszta jeszte  —  je  v-tisztoin  solszkom  
le t i li szamo, i tou nájvecs csi eden m eiszecz szpunilo v-souli. Y u  
sesztij letaj —  pou leg táksega réda —  je  deite li sze vküp szamo 
6 meiszeezov, ve lim o pou le ta  —  bod ilo  v-soulo. I  csi potom taksa 
decza sze nenavcsíjo  te lko  kak óva, s te ia  szó bole rédno v-soulo 
hodila, ka sze zgod í?  —  —  Znam  prev íd ijo  sztarisje, ka je  deite  
malo vreim ena szpunilo v-souli i zá to  zaoszíalo, i potom  znam po- 
hájar.ye soule podugsajo?

Oh n e j! Vem  je  nyim  doszta bole préczim bno po kresraáj i 
gd e  s íé  na pouti pszűvati vucsitela, i escse p r i vszakoj p r ilik i, ali 
poszebuo gda od nyili b ritko zaszlüzscn i szvoj dohotok vküp koudi- 
va ti je  prisziljen i, nezadolejo v-oucsi m etaíi, ka je  skoln ik  zrok, ka 
nyiliove lübléue m ladike prej tiid i nedo csediieisi liid jé kak szó 
szarni ocsevje.

Tak znám, ka vcsenyá vreim e, od törvénya odrédjeno, vszáka 
soula drzsi, lik i kaksa vcsenyá vreim ena gedruoszt —  m arlivoszt —  
je  o ? !  Nevkán im  sze trno, csi bőm to vadliivao, ka vu doszta soláj 
deczé notri szpisüvanye i tak  zacsétno v-soulo priliánye je  prevecs 
neréduo, ár nistori p ride jo  v-jeszén, drügi v-zim i, i pá k-ezoj na 
szp roto letje , n isteri pa czelou  na konczi solszkoga leta. P ou leg  tóga 
]>a ti notri szpíszani tak neréduo liodijo, ka ta  poterp livna solszka 
ku iga vsze jecs í od zamüdjenya znaményov. L Á N G  I G N Á C Z .

(Kon. príde.)

Kelko orádvi moremo zemli (lati?
Tak miszlimo, ka je eto za polszke vérté edno uájglas/.novitejse pitanye, 

záto bode jáko hasznovito malo obiluejse sze zsuyim baráti ti, tém bole, ár csi 
isztinszki scsémo biti, moremo szarni vadlüvati, ka szó na eto delo glodocs 

1 vértovje escse dnesz dén jáko rázlocsnoga mislejnya, záto sze na eto delo 
gledocs moremo razmiti, csi scsémo, ka nerno zobsztom zemlou delali iuo 
proti csednomi vértivanyi grcsijli.

Nakaninio tak eto glasznovito vérsztva delo kak naj bole polszkim 
vértom preszvejtiti. Eden naj blodnejse mislejnye —  právi eden gíasznovi- 
teu vért — je tiszte, csi mi miszlimo, ka orátjoj zemli te náj bole uago- 
díuio, csi nyon od ed ne szejádvi do drűge, kak náj vecskrát preorjémo, ár 
proti etomi deli kak vszakdenésnye s/.pametüvanyi nász vcsí tou lejko szve- 
docsimo. ka nej qoszto oránye neyo dobro ino vu pripravnom vrejmeni vési- 

í nenycno oráni zemli l iih i; na telko ka edna oraja. csi je dobro ino vu pri- 
| pravuoiu vrejmeni oprávlena, mim vecs száda priueszé, kak dvoja ali troja 
j oraja csi je nej dobro pa vu nepripravnom vrejmeni oprávlena. Nego da je  

verta duzsuoszt pod vszako szilje tak szpraviti nyivo, naj sze kak náj vecs 
| má zsnyé dohotka trostati, záto i tou pred ocsmí more drzsati, ka esi z- 
I ednov oi'ajov etak zemlé nemre szpraviti, te szc nyerni neszmi vnozsati uyou 
I dvakrat, ja escse trikrát pod szejádev zorati, pa escse te szamo tákse szilje



helyezésére egy szántás nem elegendő, nem kell sajnálni egy második szán
tást sem é« ha czélt még ezzel sem érünk, az elvetni szándékolt növény 
helyett inkább egy másik, e tekintetben kevesebb igényű növényt kell vá
lasztanunk, mintsem hogy egy — a talaj elkészítését illetőleg — maga
sabb igényű növényt kellőleg elő nem készített talajba vessünk.

És igy a talaj azon minőségi állapotának megítélésére van mindenek
előtt szükségünk, melyben az a vetésre, a növénytermesztésre legkedvezőbb, 
vagyis ennek tényezőivel és ismertető jeleivel kell megismerkednünk, ha a 
felvetett kérdés megoldásánál helyesen akarunk eljárni, mivel afölött, hogy 
hány szántást adjunk a földnek, legtöbbet az határoz, hogy mily állapotban 
van a föld vagy mily állapotban maradt az vissza az előzetes év után.

Ha egy földet, mely még elegeudó trágya erőben van, vagy még ele
gendő televény tartalommal bir, az aratás után azonnal leszántunk s elfo- 
gasolunk és egy bizonyos idő elteltével, még pedig kedvező nedvességi ál
lapotban, teljes mélységre megszántunk, az a legközelebbi hetek alatt ne
vezetes változást szenved, feltéve, hogy jó porhanyóan szántott, hogy baráz
dában maradt s hogy esőzés folytán kérget nem kapott. Az igy felporhanyitott 
talajban ugyanis a levegőnek szabad behatása folytán többnemü vegyi és 
természettan! változások mennek végbe. Nevezetes, amint tudjuk, a levegő 
két légnemből: éleny és légenyből van ösazetéve.

A  légeny tisztán, amint a levegőben előjön, a talajra semmi értékkel 
sem bir, ellenben az éleny a talajban található különféle ásványi és szerves 
anyagokkal egyesül, vagyis azokra elválasztólag s korhasztólag hat. Tehát 
már a levegő élenyének minél szabadabb behatásánál fogva is igen előnyös, 
ha a talaj minél mélyebben megporhanyittatik s ily  állapotban minél hosz- 
szabb ideig fentartatik. A  levegőben azonban még rendesen széneny —  azon 
légnem, mely minden égésnél, rothadásnál és légzésnél előáll —  s ammó
niák —  szintén a rothadásnak egy terméke —  is találtatik, mely anyagok 
a talajba jutva, annak likacsaiban megsürittetnek. A szénsav és ammóniák 
azon kívül, hogy mint legfontosabb növénytápanyagok szerepelnek, egyszer
smind vegyifolyamatok megindítására is szolgálnak, melyek által a talaj
ban található ásványi és szerves alkatrészek feloldatnak s ezzel a növéuyek 
által felvehetőkké válnak. A  levegővel az éleny, széneny és ammóniákon kí
vül még vizpára is jut a talajba, mely itt lehűlve, cseppfolyó alakban lett 
visszatartva. Ezen utóbbi folyamat igen nagy fontossággal bir, mivel az szol
gáltatja a talajnak száraz időjárással a szükséges nedvességet, s mind e 
mellett a gazdák részéről még ma is igen kevés figyelemben részesül és 
kevéssé lett felhasználva, értékesítve.

A  levegő, még ha oly száraznak látszik is, mindig tartalmaz több
kevesebb vizpárát, s minél melegebb, annál több vizpárát képes felvenni; 
azonban minden melegségi foknál van a levegő pára felvételének bizonyos 
határa, miért is ha a levegő lehűl, pára tartalmának egy részét kénytelen 
elbocsátani, mikor is az a legközelebbi testekre eseppfolyő alakban leverő
dik. S miként egy fütött szoba levegőjének vizpára-tartalina kívülről lehű
tött ablaküvegre leverődik, épen úgy verődik az le a talajban is, habár me
leg napokon a talaj felszíne a vele érintkező levegővel hasonló melegségi 
fokkal bir is, de néhány hüvelykkel alább az már alantabbi hévmérsékkel 
bir, éjjel pedig a talaj hévmérséke a levegő hévtnérsékénél jóval alább száll, 
minek folytáu ha a levegő ezen porhanyó hidegebb talajrétegbe jut, kény
telen vizpáratartalmának egy részét a talajnak átadni. A  levegő folytonos 
mozgásánál fogva pedig folyvást más és más levegőréteg érintkezvén a felső 
hideg talajréteggel, eunélfogva a talaj egy bizonyos mélységre, még a talaj 
felső rétegének nagyobbuiérvü szárazsága mellett is nedvessé válik, mihelyt 
az mélyebben fel van porhanyitva. S mivel a melegség és levegőn kívül 
nedvességre is van mindennemű erjedésnél szükség, természetes, hogy a 
talajban végbemenő erjedés is csak a talajnak megfelelő nedvessége mellett 
indul meg, s mintán ezen nedvességhez a talaj szárazabb időjárás mellett, 
amint épen láttuk, csakis mélyebb felporhanyitás által jut, ebből látszik, 
hogy mily nagy szerepe van a talaj mélyebbre ható felporhanyitásának, a ta
lajban létrejövő s annak megkellését feltételező különféle erjedési folyama
toknál, melyek működésének eredményeként tapasztaljuk, hogy l-ször a 
talaj színe sütétebbre, barnábbra változott; 2-szor a kisebb göröngyök por
hanyóvá válnak s szétesnek ; 3-szor az ily  talajon járva, lábunk abba bemé- 
lyed ugyan, de a talaj előbbi rétegének zártsága következtében lábunk abba 
mélyebben bele nem sülyed, sőt az lábunk alatt bizonyos ruganyossággal 
b ir; 4-szer az ily talaj marokba szorítva, miután kellő nedvességi fokkal 
bir, lágyabb tapintata; 5-szőr a talaj termőrétege felduzzadtalak, mintegy 
megkeltnek látszik; G-szor mindezek folytán az ily  talajban kevesebb erő
feszítéssel szebb és jobb munka esik s 7-szer mivel a talajban a magvak 
csírázására kedvező feltételek ily  állapotban találtatnak fel legnagyobb 
mérvben, amint ez a talajban előáll, az a benne csírázásba induló gyom
magvak kelésétől kizöldül. A talajnak ez állapotát bizonyos hasonlatosság 
folytán a keuyértészta megkötésével, szintén megkelésnek nevezzük.

Midőn az elsorolt jelek valamely talajnál a helyes, okszerű mivelés 
folytán beállauak, bizton felvehetjük, hogy az, úgy porhanyósági s nedves
ségi fokát, mint növénytáp anyagban vált) gazdagságát illetőleg is, annyira 
kedvező állapotba jutott, hogy a siker biztos reményében beléje vethetjük 
a beléje szánt magot, mert az abban gyorsan ki fog kelni s a kikelt nö
vények elegendő tápanyagot találnak, miért is azok vidor tenyésztésre szá
míthatnak.

A  talajnak egyszeri jó  megkelése, ha azt hibás szántással újra el nem 
rontjuk, több éven át meglátszik. (Vége köv.)

M ARTYÁNCZI.

Márcziusi dolgok.
Nincs nehezebb, mint márcziusra tanácsokat adni. Mert egyik eszten

dőben márczinsban már egészen tavaszi világot élünk, másik esztendőben 
pedig, mint példának okáért az idén, még hó és jég  borit mindent, s ka
lendárium nélkül azt hinné az ember, hogy épen közepén vagyunk átélnek.

Már most eltelt a márcziusnak egy része, de még most sem lehet tudni, 
hogy mit végezhet el a gazda ebben a hónapban. Ha az időjárásban gyors 
változás nem történik, a tavaszi munka és a vegetaczió az idén rendkívül 
későn fog megkezdődni.

Mint minden dolognak, van ennek is jó o ld lla . Esetleges mulasztáso
kat még helyre lehet hozni. U j eszközöket a tavaszi munkára beszerezni 
még mindig nincs késő. Uj magvakat ha csak most rendelünk is inog, niég 
ideje korán megérkeznek azok. Az a gazda, ki nem tesz minden esztendő
ben kísérleteket uj magvakkal, az valótlanabb állítást nem tehet, mintha azt 
mondja, hogy ő haladó gazda.

Nem szükséges, sőt. nem is ajánlható, hogy az ily kísérletekkel nagy 
költségekbe verje magát a gazda. De meglehet ám azokat alig számbavehelő 
költséggel is csinálni. Csak nagyon kevés magvakat hozassunk legelőször. 
11a beválik, lehet többet hozatni, sőt mi magunk is termelhetünk magunk
nak a kevésből sok magvat.

A tavaszi munkával soha Sem szabad késlekedni. Ez általán elfogadott 
gazdálkodási szabály, melyet az idén különösen figyelembe kell tartani, 
mert az időjárás már úgyis késlelteti a munkát, s igy különös okunk van 
sietni vele, mihelyt lehet.

vn nyivo szpraviti, z-steroga sze pa cslovecsem racsuni gvüsne zsétve lehko 
trostamo, zeralé pa sz-táksim sziljom neszmimo mautrati pa presziljávati, 
pod stero je ona nej popunoma szprávlenya.

Zdaj uarn je  zse vs/pgavejcs nájbole tiszto potrejbno znati, szkój m i 
moremo znati ali szpozuati, ka kak ino gda je orátja zemla na szejádev 
náj pripravnejsa. esi sesémo na gorposztávleno pijtauye csedeu odgovor dati, 
záto, ka keliko oraje moremo zemli dati. nájbole od tóga sztoji, vu káksem 
sztálisi je uyiva od szleiduye zsétve vrejmena osztála.

C-i edno nyivo, stera escse gnój dobro csűti, taki po zsétvi dámo zo- 
rati iuo povlácsíti, pa po gvüsnom vrejmeni gda je  zemla rája, z-novics 
dámo nyou zadoszta globoko obruoti. te sze z-etaksov zemlov za nisterui 
tyeden poszebna prememba gödi, náiinre esi szi brázde leipo edno k-drügoj 
lézsejo, esi sze brázde nazáj nepremetávajo iuo esi je etak zorána zemla 
od vnogoga dézsa kraszto nej dobíla. Vu et.akso obernyeno zemlo náiinre 
lüft na vsze sztráni notri szijli ino vu nyej veliko premembo vcsiní.

Kak znánio, lüft ali zrák z-vecsféle tálov sztoji, steri túli nisterni 
raájo kakso mocs ua naso zemlo. driigi pa palik nonmjo. Steri zráka táli 
szó znasov zemlov kakti vu priáfcelsztvi, tiszti veliko mocs mája na nase 
nyive, gda oui etak szprávleno zemlo drobijo ino prehko rédijo, tón je, 
nyéno okornoszt raztúplajo. Záto je jáko tanácsno kak náj globse zemlo 
obracsati, ár te zrák, to je lüft tém globlejse lehko zemlo prehodi, nyou 
razdrobí, prejko vcsiní ino kak náj dnzse vu etaksera sztálisi zderzsí. Zrák 
vu szobi i tákse tálé zderzsáva, steri gda sze vu okorue zemlé máié lük— 
nyicze uotriszprávijo, te tani kakti edno guijloszt naprejprineszéjo, zemlo 
etak poprávlajo ino gnojijo, nyej vszo nerodno okornoszt vzemejo. — Nego 
zvüii éti jáko dobri lasztivnoszt zrák i mokre vlazsuc pare vu sz«*bi zdrzsáva, 
stera pare sze na zemli razhladijo, vn zemlo sze potéguejo ino etakso zemli 
jáko dugó escse vu szüsnoin vrejmeni vlago drzsijo, z-stere vlage zsivé ino 
sze odtávla, szejádev te, gda ovaesi z-oblakov dézsa ino vlage nedobij, záto 
na eto okroglijno, na ete nácsin vértovje poszebno szkerb morejo illeti pri 
órányi iuo pri delanyi szvoje orátje zemlé.

Zrák esi sze taki szíihi vídi, vszigdár kelko-telko vlage vu szobi zdr
zsáva ino kám toplejsi je, tém vecs vlage má mocs v-szébe gorvzéti; szamo 
ka i ete sztális má szvoj vorczan, záto szpametüjemo, ka gda sze zrák raz- 
hladí, te je prisziljeni eden tao szvoje vlage tápüsztiti, stera vlaga szi te 
na tá náj blizsáuya dugoványa kak rosza dolszéde. — Tou szpametüjemo vu 
ednoj íoploj hizsi te, esi vöni hladuo grata, ár znotrejsnye glazsójne te 
rosznate grátajo, rávno tak sze godij cto vu zdelanoj zemli, morebiti vu 
vrocsi duévaj to szpametüjemo, ka je zgornyi tao zemlé tak vrocsi kak 
zrák, nego esi zemlo malo globse verdejvarao, nájdemo ka je tani zse hlad- 
nejsa, vnocsnom vrejmeni pa, gda sze zrák razhladij, te zemlo zse rávnok 
preczi hladna gráta; za tóga zroka volo esi topéi zrák vn rajo iuo liladno 
zemlo notriszégne, té je  priszeljeni eden tao szvoje vlage tápüsztiti ino zemlo 
etak navlazsiti. Da pa zrák ali lüft vszigdár uiigrcse ino sze gijbb*, poleg 
tóga zroka vszigdár drűgi ino drngi zrák sze v-zemlou fticse ino sztóm ta- 
lom szübo zenilou globejee iuo globejse z-vlagov darfije, —  poszebno esi je 
nyiva dobro globoko obrnyena. Ino da je vszomi tisztomi ka sze kvászi 
nej szarao zrák ino toploucsa potrejbna, nego tiidi vlaga, vszegavejcs sze 
zemla tüdi szamo tak zacsne kvasziti, esi je  edua gvüsua vlaga vn nyej 
gori nájti, gda pa vu szülnöm vrejmeni z-oblákov etaksa vlaga uescse ka- 
pati, záto je jáko csedno ino hasznovito zernlon globoko gór obernouti, ár 
te nyou escse vu szüsnom vrejmeni zrák etak hladij illa nyej preczi globoko 
vlago drzsij; vijdimo. ka sze nam orátja zemlo szamo etak kakti szkvászi 
iuo szamo etak kakti tiszton gijble ino sze nadigne. — Gda sze etaksa vu 
zemli godijo, te v-pamet vzemenio 1-ini ka nam je  orátja zemla kmicsnejsa 
grátala; 2-im griidje sze je  razpiijsztilo ino ráznék ras 'ipa lo ; 3-im esi na 
etakso orajo sztoupimo, sze zemla podnogámi podá, ali da je od-zpndi 
goszta zemla sze záto v-nyou nepogrozijmo, nego v-pamet vzememo liki 
dabi sze nam pod nogámi gijbala; 4-tim etaksa zemla esi jo  v-pergiscso 
zememo, gda je vlazsna. jáko mébko slát má: ob 5-tim ta zgornya vrszta 
zemlé je otecsena liki dabi geiiy-na b íla ; ob G-tim poleg tóga uaprejpri- 
nesenoga je  etaksa zemla na delo leZM-jsa iuo sze lipou dá szpraviti ino 
ob 7-mim da je  etak szkváseua prejka zemla na kliczanye vszüksega zrnya 
náj prilicsr.ejsa, vszefVlé travijne rade vu nyej vövdárijo ino nyon obzele- 
nijo. Ete sztális zemlé poleg szpodobnoszti, kakti pri krüsnom tiszt ej za 
gijbanye ali za genyeuoszt iiueuüjemo.

Oda sze Dani tak zgoraj uaprejprinesena znaménya pri nasoj orátjoj 
zemli kázsejo, szmo lejko zagvősani, ka je  ona kain na pre.ko^zt ino vlago, 
kám pa na zrásza krepkoszt gledoucs vu tak pripravnorn sztáli-i, ka sztéin 
náj lepsim viipanyem lehko tá poszejamo vuyou to ta odlocseno szemeuszko 
zrnye, ár ono li hitro zijde, ino da szemen vu nyej obiluo zsijvisa najde 
vészéin rüszté ino vérta z-uáj lepsov zsétnov tmnsta.

Csi sze zemla enkrát etak dobro geue, eto sze na nyej vecs lejt pózna 
esi szamo nyou z-mokrov ali sziihov orajov nepokvarijmo. (Kon. pride ) 

-----------—  M ARTYANCZI.

Márezius meiszecza delo!
Nejga zsmetnejsega kak na té meiszecz tanácsé dávati. Záto ka v- 

ednom leti tóga meiszecza zso szprotol'jtke mámo, v-drüjgon leti pa escse 
sznejg pa léd pokrijva vsze, — tak da bi escse pou zijme odzija  bilou.

Zdaj je  zse pouv inárcziusa mijuolo, ino dönok uevej vért, ka je  v- 
tou mejszeczi delo. Csi sze vrejiuen ne oberné, delo sze letosz sztrasuo keszno 
zacsne iuo szkoncsa.

Záto kak drüjgomi deli. tak tömi tüdi escse dober czajt prijde ino 
sze escse vsze vréd szprávi. Nonve skeri tömi deli vknper szpraviti escse 
nej keszno. Zernye za sz< jtvo küjpiti tüdi nej keszno. Tiszti vért. steri v- 
szaksen leti nonvo szemen szi ne szprávi ino je v-toin inish'juyi, ka má 
sztarijno. nemre vékso falingo szi szebi szpraviti z-tem mislejnyem.

Nej je  szila, ka bi szi sz-ten szemeiion záto S'ebi kak.se sztroske 
szpravo, záto ka sze tou z-málimi s/.troski tüdi zgodij; operx in szamo malo 
szemenn dájmo perneszti za probo ino csi de dobro: te sze lejko vecs 
szprávi, tou mij szarni tüdi lejko vcsinijmo z-malo szemeim.

Szprotolejtsnem delou sze záto nigdár neszmi müdíti, tón vértovje szó 
zse za dobro szpoznali, na stel o letosz sztrasuo paziti moremo, záto ka je 
vrejmen tak lagoje ino záto sze náj pascsimo kak náj hitrej.

Teda sze zse zmerzsnyena zemla gór pfiszfij, lejko szejauio de telező 
ino öve szejádvi za té czajt. Kruinpise escse szledi czajt mámo szaditi, da 
de zse zemla toplejsa. Gnoj kak náj hitrej dajliio vő zvoziti. ka guesz lejko 
vcsinijmo. ne nyájam tiszto na vütro, záto ka tá Sega „vütro* escse tiidi 
czajt nmm, dos/.ta liijdi zse na uikoj szprávila.

Zsivinszko máhro neszmimo zapiisztiti, konye dobro moremo kermiti, 
záto ka velko delo csáka na nyé, szprotolejtsno delo tak tej szamij morejo 
szpunyávati. záto je nej szila na debele szpoj szkermiti, liki neszmimo 
nyáti tüdi kaj lacsni sztáli; csi szó v-zími dos/.ta pocsijvali, zdaj je mo emo 
pomali deli szpraviti.

Na mlado zsivijno tiidi moremo paziti. záto ka té vnojzsi czajt vecs 
kvára vcsinij kak szüji mraz. Stera zsivijna sze v-mládon czajti za püsztij, 
sztisztoga zse uigdár ueda taksa máhra kak bi rnoglo biti.



Mihelyt, a m egfagyott talaj felengedett, lehet vetni a fiimagvakat és 
herét a tavaszi gabonával egyidejűleg. Burgonyát csak későbben szabad ül
tetni, midőn t. i. már eléggé felmelegedett a talaj. Ellenben őszi vetés fölé 
herét a rendes tavaszi vetésnél hamarabb lehet vetni. Ezzel még azt sem 
szükséges bevárni, hogy a hó égés én elolvadjon.

A trágyát minél hamarabb ki kell hordani. A mit ma megtehetünk, 
ue halasszuk holnapra. A  folytonos h o ln a p r a  halogatás sok embert 
tönkre tett már!

Az állatokat tavasszal nem szabad elhanyagolni. De meg most ebben 
a mán-ziusi télben is különös gondozást igényelnek. A lovakat különösen 
jól kell most táplálni, mert hiszen nagy feladat vár reájuk. Az egész ta
vaszi munkának részét nekik kell majd végezniük. Nem keli azért hizlalni 
a lovakat, mint sok helyen — igen helytelenül — szokás, de éh ez tét Ili sem 
szabad. Ha télen sokat pihentek, most mindenesetre szoktatni kell őket a 
munkához, hogy a szántás idejéig már trainirozva legyenek.

A fiatal állatokra is különös gondot fordítsunk. Az u. n. „nedves hi
deg* többet árthat nekik, mint a téli száraz fagy. A  mely állat fiatal korá
ban elhauyagoltatott, abból sohasem lesz olyan állat, a minő lehetett volna.

A gyümölcsösben szintén nem lehet még dolgozni, legfeljebb folytatni 
!ehpt a tervezgetést. Ha a csemeték megérkeznek a faiskolából, rögtön cso
magoljuk ki azokat, és rakjuk annak rendje és módja szerint földbe, és vár
junk az elültetéssel, mig a talajt kellően elkészíthettük számukra. A z öreg 
gyümölcsfák metszésével nem kell nagyon sietni, várjunk addig m ig a rü
gyek fakadni kezdenek. Ekkor legjobb ezeken a tavaszi metszést végezni, 
melynek czélja tudvalevőleg az uj faképződés előmozdítása.

A  konyhakerti melegágyakban a szabadban való kiültethetés előtt hat 
héttel kell megkezdeni a tenyésztést. A  melegágyak szellőztetésére nagy 
gondot kell fordítani. Ha a nap márczinsban egy teljesen elzárt melegágyra 
süt, egv pár óra alatt tőnkre teheti az abban lévő növényeket. Saját hasz
nálatra" való termelésnél nem kellenek melegágyak. Egy pár a konybaablak- 
ban elhelyezett cserép, doboz vagy láda is megteszi a szolgálatot.

Az e tekintetben szükséges tudnivalók többször közölve voltak már 
lapunkban. A borsó, répa, vereshagyma, káposzta stb. főzelékféléket el le
het a szabadban vetni, mihelyt a talaj felengedett, ellenben a bab, paradi
csom. ugorka. tök elvetésével egészen a kukoricza ültetésig várjunk.

Ne tévesszük össze a meleg talajt kívánó növényeket a meleg kiima 
szülötteit, mint pl. bab, kukoricza, a hidegebb klíma szülötteivel, és sok 
kártól megóvjuk magunkat. „Magyar Föld."

Helyi és \ idéki hírek.
— Lapunk d p r i l  h ő  1 - jé v e t  a  I l i k  évn eg y ed b e  lé p v é n ,  tis z 

te le tte l k é r jü k  a z o n  t is z te lt e lő f iz e tő in k e t, a k ik n e k  e lő fize tése  m á re z iu s  

h ó  v é c é v e l le já r , a n n a k  k e llő  id ő b e n  v a ló ’ sz ives m e g ú jítá s a - és a  h á t

ra lé k o k n a k  m ie lő b b  le e n d ő  b ek ü ld ésé re , h o g y  a la p o k  k e llő  m e n n y i 

ségében  v a ló  n y om ta tá sa  és szétkü ldésében  fe n n a k a d á s  n e  tö r té n je n .

— ü lá r c z l i i t  I 5 - k é t  Muraszombatban is megünnepelték. A z ünne
pély nem testületileg reudezt' t' tt, sőt meghívás, összebeszélés nélkül jelent meg 
K ó k l e r  J á n o s  vendéglőjében egy népes társaság, mulatott, beszélt a nagy 
nap emlékéről s összegyűjtött „a z é r d é  1 y i m a g  y a r k ö z m ü v e 1 ő d é s i 
e g y l e t *  javára 7 irtot. Párt színez "te  sem volt. Hisz a függetlenségi P in 
tér Géza ügyvéd mellett ott volt Horváth György ügyvéd kormánypárti. A 
Semleges Gáspár Ferenc/. plébános, a mérsékelt ellenzéki Hantó István, Mar- 
kovits Károly káplánok mellett a vastegnyuku Tiszapárti Olajos ügyvéd, a 
kormánypárti Furiakovits Zógm ond uradalmi intéző, Metzger urad. ellenőr, 
Takát- 11. István. Koltay Győző, az ellenzéki Bácz János városbiró, Csaplo- 
vits Ferenc/, inurktisóczi körjegyző, a fiatalság nagy része stb. Magasbrungn 
hivatalnok azonban senki sem volt jelen.

—  H á l  k o v i e l i  esperes-plébános ur városunkban időzött
s elnökölt a róni. kath. iskola-ügyi gyűlésen. Fontos tárgy volt napirenden 
s az esperes ur minden önfeláldozó fáradozása daczára a tanácskozás ered
ménye kielégítőnek nem mondható. Hiába, a szükkeblüség ellensége minden 
jónak !

Az volt a kérdés: miként létesittessék Korong. Szvetuhócz és Műm
esémé ez községek részére egy róni. katli. elemi-iskola, mert a muraszom
bati -— hova ma is járnak —  a tanköteles gyermekek szaporodása miatt 
szűknek és már régen tuliömöttnek bizonyult. —  s mert czélszertibb is, ha 
ezen községek külön iskolát, nyernek. Átlátták ugyan a hívek ennek igaz
ságát s maguk az elsők, kik nőm á llam i, de felekezeti tanodát kivannak; 
de áldozatnak tekintik az erre fordítandó pénzt —  s áldozni a közjóért, 
áldozni a hazáért, vallásért — bizony ma mar nálunk kiment a divatból. 
O s k o l á n a k  p e d i g  l e n n i  k e l l  s ha róni. katb. iskolát a kivek fe l
állítani nem tudnak, nem akarnak, forduljunk a kormányhoz állami-iskola 
felállításáért, — mert oly sok tanköteles iskoláztatás nélkül r.em maradhat.

Kiváló dicséret ille ti K l a d z i w a  József petánczi nagybirtokos urat, 
ki első felszólalását ez érdemben avval kezdette; én  a z uj i s k o 1 a f  e 1- 
á l l í t á s i  k ö l t s é g é h e z  e z e r  f o r i n t t a l  j á r u l o k  s fizetem amint a 
munkálatok megkezdése elhatároztatott. Eljeu az ilyen hougolgár! Ez a 
példa sem lelkesített! Mi lesz a róm. kath. iskolával ? nyílt kérdésnek 
maradt!

— P o r i a k  v á r o n  társadalmi élete a járásbíróság és telekkönyvi 
hatóság felállításával minden tekinteti)- u örvendetes lendületet vett. Má- tius 
lo-röl (Jötz Ferencz ottani kir. járásbiró, Dr. liöhni Sydney, Sipos Károly 
és Tóth Sándor aláírásával egy meleg hangú szép felhívás jelent meg egy 
„tagsági dij nélkül" alakítandó egylet létesítése iránt, melynek czélja a sze
gény iskolás gyerekek segélyezése, ruházása. —  Szép, nemzeti és emberba
r á t  czé l! Segítse Isten őket!

— H o g y  m i i }  l i á b o r id a t la i iu l  kószálhatnak az igazolványok uél - 
kül kóborló mesterlegények és más veszedelmes csavargók, a napokban is 
szépen megmutatta egy szerencsétlen idegen ember, kit halva találtak egy 
istáló szalmája között. Hounau jött, mikor lopódzott az istálóba, senki sem 
hídja. Igazolvány vagy más valami irat, melyből kiléte, illetősége megálla
pítható lett volna, nála nem találtatott.

-  A kereskedelmi szakirodalom terén mindig szokatlan feltűnést kelt egy uj mii 
megjelenése, őrömmel jelezhetjük tehát a „Magyar Kereskedők Évkönyve" megjelenését, 
mely csinos kiál'itásbun és gazdag tartalommal pár nap múlva hagyja el a sajtót az „Év
könyv" tartalmakul kíméljük a következő fejezeteket: Kló. zó. Vezérfél tiak életrajza. 
—  Vázlatok K s t sviki kereskedelmünkről. — Kgy kereskedőház karácsonyfája. — A 
bpesti országos kiállítás. — A magyar kereskedelmi törvény. — A kereskedő ifjak első 
országos értek-zlete. — A  kereskedelmi és iparkamarák, tó/.silebiróságok, egyesületek és 
keresk. akadémiák czimtára — Apróságok. - Adomák. — Posta, bélyeg, távírda, uj mér- 
t( k, péuzn-mek és idóiáblázatok. — Lapunk azon kellemes helyzetben van, hogy az Év
könyvből Matlekoviis Sándor államtitkár és Il-rich Károly min. osztálytanácsos életrajzait 
már jóvö számában bemutathatja olvasóinak, egysz rsminil melegen ajánljuk a mii beszar- 
zését a kereskedői osztály minden tagjának, melyet 75 kr. csekély összeg beküldése után 
beriueutve küld meg a Magyar aera>*edólc Lapja kiadóhivatala. (Budapest, fürdóuteza 4

Pri szadjenom ogradi zdaj escse tüdi nemremo delati; za drevje. stero 
szadi ti scsémo, lipou v-rédi náj derzsijmo, za tou sztrau náj grabo zse nap- 
rej vöszkopajmo, ka sze lezsej ino bogso czepika notri poszadij.

V-ogradi tűd. na mládo szejádvo (za kühinszki sztrau) paziti raorerao, 
l a je CRCS-- m lólo nej ka prevecs na szuuezi ob-rny-no bilim, ka s/.uncze 
frisko iisi nik-.j szprávi. Csi rávnok knj scsémo, ka bi za kühinszki sztrau 
pervle kaj mell. lejko tűn tüdi v-tegliuami ali v-káksen csrejpi tüdi szpou- 
vaino. Graj, repo. zelje ino vecs táksega lejko vcsaszi szadijmo, da zse malo 
topl-'jse üki ugorke, tikvi uemreiuo escse szaditi, szteu csakati moreuio, da 
sze kukorcza zucsne szaditi.

Doniácsi i zvünszki glászi.
— Nasi novin p e r v i  f e r t a o  v e lk o g a  t r á v n a  (á p r i la )  d ő l i  p r e -  

tecsé i  zacsne sze te  d r ü g i  f e r t a o ;  zá to  o p ro s z im o  o n e  p o s te n e  cs le - 

n y á re , s te r im  n a p r e jp la c s ü lo  e te  m eszecz s z led n y i  d é n  d ő l i  p re te c s é , 
n ő j  o n i  v u  d o s z to jn o m  v r e m e n i n a p re jp la c s ü lo  p o n o v i jo , n e j  k a  b i 

n o v in  s ta m p a n y e  i  v ö p o s ila n y e  z a m ü d n o s z t te rp e lo

— M í iv c z íu m u  1 5 - to g a  l in ó v á  szó v-Szoboti tüj oszvetili, té zna- 
meniten dén nej sze je zveksiuov ravuov, nego je brezi vküp pozványa i 
vküp edna Jejpa drüzsba vküp prisla vu Köhler Jáuosovoj ostariji ; dobre 
volt* s/.o bilij. zgucsávali szó szi od tóga znamenitnoga duéva, ino szó vküp 
poubrali na Erdélyszki vogrszki közművelődési egylet 7 írt. Tan szó bilij 
Pintér Géza fiskális od levoga sztrána, Horváth György od právoga sztrána, 
Hantó István tisÍDszki i Markovics Károly szobocski kaplani ed prtejp sztrána, 
Gáspár Ferencz plébános brezi sztrána, Olajos fiskális od Tisza sztrána, Fu- 
rijakovics Zsigmoud dvorszki, Meczger Mátyás kontrolor, Takács Istvau, Kol- 
tai Győző od právoga sztrána, Bácz János váraski rihtar od prtejp sztrána, 
Csaplovics Ferencz márkososzkí nőtáras i zveksine mlajiua. Od véksi szlüzs- 
benikov (b irovi) szó nej nazoucsi bili.

— Goszpou I& a t lc o v ic h  V e n d e l  sinyor i plébános szó sze v-nasem 
várasi zderzsávali i szó kak elnök nazocsi bili na fámé solszkoin gyülejsi. 
Od znaraenituoga dela szó gyűlés derzsali i goszpon sinyor szó vsze mo- 
gocsno na té sztrau vcsinili i döuok je nyuv trűd zobszton bio. Zobsztou 
—  szkoposzt je nej priátel v-szemi dobromi.

Tou je bilou pitanye: kak sze má goriposztaviti edna katbolicsauszka 
soula za Kroug, Szvetabovcze i Muracsernecz vesznicze, záto ka szobocska 
f.írna soula kamu zdaj od té veszuicz d*>cza hodijo, je premála, ár bougse 
de csi té vesznicze szvojo soulo dobijo.

Té vesznicsarje szó vszi na tou, ka je  sola potrebna, nego nej or- 
szácska, liki vesznicska, ali ua tou pejueze tesko áldüjejo, ár áldüvati na 
obcsinszko dobro, áldüvati za domovino, i za vöro —  je prinász bogme vö 
zraode odislo. S o l a  p a  b i t i  m o r e ,  pa csi obcsinszko soulo gori po- 
sztaviti nemrejo i nescsejo, unj sze obruejo k-miniszteriumi za orszácsko 
soulo gór posztávlanye volo, záto ka telko decze brezi soule gori rászti 
nemre. Naj véksa hvála i posttnyé sze dosztája goszpou Kladziwa József 
petaiuszkoga goszpodiua, steri szó szarni ponűdili, ka na gori zidanye soule 
1000 Irt dájo i plácsajo kak sze delo pri sonli zacsne. Bog naj zsivi ták- 
sega domovincsara! Ta példa je  tű nej právo pont naj.sla!

Ka de pa te z-obesiuszke soule? Tou je pitanye.

—  V - P r e l o g i  z-goriposztávlenyou kr. birovije ino griintui knig tüdi 
priátelsztvo veszélo czveté. Onoga meszta kr. birov Götz Ferencz, Dr. Böhm 
Sydney, Sipos Károly ino Tóth Sándor szó vu cdnom prav lepou ino z-top- 
1 imi recsiui piszanoin goripozváuyi eduoga taksoga drüstva gori posztáv- 
b-uye „brezi plaesila" v-czil /.éli, sreroga drüstva goridávauye bi bilou szir- 
nmske solare darüvati ino oblecsávati. Gvüsno edeu prav lejpi, narodni ino 
priátelszke lübézuoszti pun c/.il.

—  K - L a k s o v  K x lo b o s c t t i i io v  sze brezi paszusov vandrazki deticse
i drügi klantoske po szvejti sztepavlejo, té duí eden neszrecsen tühinecz 
példo dao, steroga szó vu ednoj stali med szlamov mrtvoga uajsli. Odkod 
je priso, kak sze je  v-stalo potégno niscse iievej. l'aszus ali drügo piszalo, 
z-sternga sze bi uyegova domoviua a li n y go va  imé vüzvedlo, pri nyem nej 
bilo najti.

—  A  b é b e  á r a  S ln ro p ú b n u  csakugyan „drága kincs*. A  hadse
reg, hadi tengerészet évi kiadása több mint 1% t u i l l á r d  arauy foriutba 
kerül, mihez nincs még hozzá számítva az államadósságok kamatja, mit szin
tén a hadsereg emészt fel.

—  J l in d c u  r é s z v é n y e s  é s  é r t é k p a p i r t u la jd im o s  figyelmébe
ajánljuk, hogy a Magyar Pénzügy közgazdasági, pénzintézeti- és iparügyi 
szaklapban (hatodik évfolyam ) minden fouto-b tőzsdei és gazdasági kérdésről 
érdekes közleményt találhatni, mig a magyar érdekű pénzügyi és közgaz
dasági mozzanatok, különösen pedig a pénzintézetek és biztosító társulatok 
viszonyai, kiváló alapossággal beszéltetnek meg. Tárgyilagos czikkei által, 
melyek állandó értékkel bírnak, a Magyar Pénzügy belbecse egyenlő mérv
ben növekszik korával. A  legutóbbi számban megjelent czikkek és felsőbiró- 
sá>/i fontos döntvények, pénzintézeteink és az érdekelt felek köreiben bizo
nyára élénk visszhangra fognak találni. Különösen felhívjuk még olvasóink 
figyelmét a Magyar Pénzügy rendes ingyenes mellékletére, az Általános Sor
solási Értesítőre, mely minden fontosabb húzás után jeleuik meg. Mindkét 
lap előfizetési ára: fél évre 5 írt. (Előfizethetni a kiadóhivatalnál postautal
ványon Budapesten, lürdő-utcza 4. és minden könyvárusnál. Mutatványszá
mok készséggel küldetnek.)

H eti-n ap tá r
ltiSfí. évi márczius bő *21-töi márczins hó 27-ik napjáig.

Hét napjai
Kathol is us 

és protestáns nap- I d ő j á r á s Hold fényváltozásai

V iiN i ír n i ip  ‘21
Hétfő 22 
Kedd 23 
Szerda |21 
Csütörtök i2ő 
Péntek |26 
Szombat |27

<C 4  H f i i i i n
Octavian
Viktória
Gábor
G y .  o . b . a .
Manó
Itupert

szép
verőfényes idő 
utolsó negyed 

27-én déli 
12 órakor

Utolsó negyed 27-én 
déli 12 órak.; az idő 

hirtelen vált., többnyi
re csípős hid. vég. liav .



Közgazdaság.
A vasmegyei gazdasági egyesület f. évi márczius 2*.*. 30-án vc t úg  ép v e r s e n y t  

rendez Sárváron, mélylyel egyúttal Grubber ekék és lólier vetőgépek próbája lesz egy- 
tve. A megjelenő gazdaközönség egyúttal megtekintheti a sárvári uradalom állatte

nyésztését, különösen pinzgaui és allgaui tehenészetét s az ezzel egybekapcsolt tej' 
gazdaságot.

A  verseny első napján, 29-én különféle rendszeri! Grubber-ekékkel fog azon föld
terület megmunkáltatni, a melyen másnap a vetőgépek versenye lesz megtartva. Az erő- 
mérővel tett ellenőrző kísérletek alapján azon Grubber-eke, mely aránylag legkevesebb 
erővel legnagyobb területet viszonylag legjobban munkál, arany-, a hozzá legközelebb 
állók ezüst- s bronz oklevéllel lesznek kitüntetve. Ugyanezen nap délutánján a vetögé- 
pek szerkezete, anyaga fog bírálat alá vétetni s azokkal mindazon kísérletek megté
tetni, mi Jyekre nézve nem szükséges, hogy a gép künn a földön munkában legyen.

Másnapon, 30-án a vetőgépek künn a földön munkában fognak megbiráltatni; ezen 
bírálat alapján két irányban fog az eredmény megállapittatni :

1. A vetőgépek munkaképessége, amely gép egy bizonyos időegység alatt aránylag 
legkevesebb erővel legnagyobb területet a legjobban bevet, — tekintetbe véve még annak 
szerkezeti előnyeit, anyagát, árát, igényelt kézi munkaerőt, az arany díszoklevéllel, a 
hozzá legközelebb állók ezüst-, bronz- és dicsérő oklevelekkel fognak kitüntettetni.

2. A teljesített munkának termésbeli eredménye, a versenyző gépekkel bevetett 
egyenlő nagyságú területeken termett gabona külön learattatván és elcsépeltetvén, az igy 
megállapított eredmény szerint azon gép, melynek vetése után — tekintve az elhasznált 
vetőmag, a termelt szalma és szemmeonyiséget és utóbbinak súlyát — legkedvezőbb ered
ményt érte el, hozzá vetve ebhez még a munkaképességnél elért eredményt, arany érem
mel, a hozzá legközelebb állók nagy ezüst-, kis ezüst- és bronzéremmel lesznek kitüntetve.

Az első pontban megállapított bírálati eredmény a verseny napján ki fog hirdot- 
tetni, a második pont értelmében megái lapítandó eredmény természetszerűleg csal: f. évi 
augusztus bő folyamán fog a gazdaközönség és az érdekelt gyárosok tudomására hozatni.

Tekintve, hogy a vetógépverseny részére kijelölt terület lóhcrmaggal is be lesz vetve, 
a gazdasági egyesület örömmel fogadná, hogy ha a vetőgépversenyre megjelent gyárosok 
lóhervetésre alkalmas gépeket is hoznának magukkal és azok szerkezetét és munkáját a 
gazdaközönségnek bemutatnák. — A  próbavetés ezekkel a második nap délutánján fog 
megtartatni.

A  verseny első napjának délutánján a bírálatnál közvetlenül el nem foglalt gazda
közönségnek alkalom fog nyujtatni, hogy az uradalom állattenyésztését és tejgazdaságát 
megszemlélhesse.

A gépek oda- és visszaszállítási költségeit az egyesület viseli s gondoskodik a 
szükséges vonóerőről s a gépek elhelyezéséről.

A versenyre csak közönséges darusításra készült gépek bocsáttatnak s a mennyiben 
a gépgyárosok árjegyzékében kitett árakon azokra vevő találkozik, a gépek azonnal 
megvehetők.

A kopásnak legjobban kitett géprészeket tartoznak a gyárosok nyers állapotban 
is bemutatni.

Az összehasonlítás alapossága végett csakis oly gépek bocsáttatnak versenyre, me
lyek működésben tartására 2 erős ló elégséges.

A bejelentési határidő mártius 20-ka s a gépek legkésőbb márczius hó 27-én a ma
gyar nyugoti vasat sárvári állomására szállitandók.

A mennyiben a verseny megtartását az időjárás lehetetlenné tenné s ez néhány 
nappal már előre látható volna, úgy annak elhalasztásáról és újonnan kitűzendő határ
napjáról a gyárosok és a megjelenését előre bejelentő gazdaközönség táviratilag fog érte- 
sittetni ; ha ezen akadály a verseny napján állana be, a megjelenő gazdaküzönsug fog a 
verseny napja iránt határozni.

A kik részvételüket és érkezésük idejét előre az egyesületnél bejelentik, azoknak 
fogadtatásáról és elszállásolásáról a rendező bizottság fog gondoskodni.

A  verseny és bírálat eredménye az egyesület által külön füzetben is ki fog adatni.
Szombathely, 18ö0. mártius 1-én.

BERTIIA  GYÖRGY ÜZENTMÁRTONI RADü KÁLM ÁN  ROSZLER KÁROLY
igazgató. cs. kir. kamarás, eluök. e. titkár.

* *
*

Márczius 17.
(Mert szomorú —  tehát csak magyarul!)

Csak nemrég múlt el 15-ike, midőn Magyarország egy kegyeletes ün
nepet ült, s 38 éven drágán szerzett szabadsagának évfordulóját ünnepié. 
Nem hinném, hogy legyen magyar, kit e korrai visszaemlékezés meg ne 
hatna. Főleg ha ezen drágán szerzett szabadságunkat komolyan áttekinti. 
Más lévén tárgyam, ezt csak a múlt emlékére hoztam fel, s röviden arra térek.

Az öreg földmi velők márcz. 19-ét már u tavasz első napjának számit- i 
ják, s ki-ki (igyekszik gazdasági teendőit, a mezei muukát megkezdeni, hogy 
rendben elvégezzen, s azokkal el ne késsen. Öregebb embereknél kutattam, ! 
s megdöbbenve vettem észre, hogy az idő már nagyon benyúlt az évben, s i 
hogy ideje lenne már nemcsak a mezei munkák megkezdésének, de a ta- 
vaszodásuak is; a mostani időjáráshoz, egy 78 éves ember nyilatkozata sze
rint, —  tehát lS08-ik esztendő óta, — csak kettő volt hasonló; és pedig 
1844, mikor márcz. 19-én három lábnyi hó esett és csikorgó fagy vo lt, a 
második 18G8, akkor márcz. 14-én még javában szánkáztak. Ezen két évben 
—  szerinte —  jó  termések voltak, és kitűnő borok lettek. Mar hiszen én 
inkább hajlaudó lennék ezt, mint ellenkezőjét hinni, de őszintén mondva, 
hiedelmem nem minden utógondolat nélküli.

Mint tudjuk, e tél olyan volt, hogy változó voltánál fogva épen nem 
tehetett a gazda semmit; mert ha valamit akart tenni, azonnal olyan idő 
állt be, mely mindenféle munkájában képes volt meggátolni öt, —  még kö
zönséges téli dolgában is, annál kevésbé tehetett valamit kint, gazdaságá
ban. Ha az időt nézzük, mint szobai emberek is, szőrűit kebellel kell a sze
gény földmivelóre gondolnunk, ki ezernyi bajokkal küzd a hosszas zord idő 
miatt, s aggodalommal kell jövője elé nézni. Hajai közül csak egyet emlí
tek fel, —  főleg hegyes vidékünknek, —  a takarmány hiányt, it t  a talaj 
szénát nem terem, de mesterséges takarmány termelésére meg épen nem al
kalmas; tehát ha volt az ősszel egy abban reménykedő földmives, hogy ta
karmányával kijön ha a tél kissé kedvező lesz, ez végtelenül csalódott; és 
drágán kell megfizetnie most a takarmányt; de megesik hogy pénzért m m 
tud venni, s kénytelen talán legszebb, legkedvesebb marhájától megválni, 
ha nem akarja mindnyáját az éhség martalékául vetni.

E  mellett itt a negyedév, polgári kötelességei kopogtatnak egymásután; 
s nemsokára megjelen nála a vészmadár. Ha most még tudomásunk vau ar
ról, hogy megyénkben 150 községnél volt 300— 804 Irt. hátralékemelkedés 1 
a múlt év végén, s február végével 3G7-” 5 frt. visszaesés, bizony kell hogy 
szorongva nézzük e sajátságos, mostoha időt.

De mégis vau egy kis csillogó remény, s hogy van —  a népérdekét 
6zivén viselő, és e hegy-vidék viszonyait ismerő adófel ügye.' őn k é * ) az ér
dem, ki a nép iránti tekintetből bevárja, hogy az adó a 111-ik évnegyed
ben fizettessék le. Ebben teliéit nyerhetünk egy kis halasztást — időt. s ha 
„az idő pénz**: segélyt is. Egyben alkalmasnak vélem felemlíteni, mikép az 
adófelfigyelő ur előterjesztést tett a Belügyminisztériumnál, hogy a jegyzők 
állami tisztviselőkké emeltessenek, s mint ilyeneket az állam ii/.esse. Tehát 
nemcsak az előbbi, de ezen érdeméért is, kiváló köszönetét érdemel.

Ezen kis eltérés után, tegyünk egy kis összehasonlítást, az időjárást 
illetőleg. Múlt évben márczius 5-éu erős ■— nyárihoz hasonló —  zivatar 
volt, sőt. 7-én egy égi háború alkalmával a vili. ni leütött. Most, csak teg
nap is havazott, s 15-én még olv erős fagyok voltak, hogy a tavakon kor
csolyázni lehetett, —  akit a hóesés vissza nem riasztott. Ma még egy lábnyi 
Ló födi a talajt, s tavaly javában folyt a mezei munka; a kint jaró ped g 
gyönyörködhetett, a tavasz küllemeiben, inig most csuk a rügyteleu fűk 
gályáit alá nyomó havat látni.

A  mostoha természet talán mégis kidühöngte magát, s mire az első 
tavaszi nap beköszönt, enyhébb időnk lesz, mely minden tekintetben nagyon 
kívánatos már. s.— y.

* ) Kassay József. Szerk.

Nyílt tőr.*
— K ö h ö g é s  e l l e n  S eb  m i d i  L.-féle ú t i f ű  n io l l - h o i ih o i i o k

ajánlhatók, melyeket Muraszombatban A s c h e r  B. és f i a  czéguél kaphatni.

*  E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelőséget a Szerk.

O ü i r d c t é s e k .

Árverési hirdetményi kivonat.
A muraszombati kir. járásbíróság mint telekkvi hatóság közhírré teszi, 

hogy özvegy Sipos szüieitítt Novak Katalin bárkóczi lakos, úgy csatlakozás 
I folytán Ozug István dankóczi és Fuisz Miklós muraszombati lakósok vég- 
i rehajtatóknuk Báuli József musznyai lakos végrehajtást szenvedő elleni 74 frt. 
j 15 frt.. 50 frt., 53 frt. tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé- 
I ben a szombathelyi kir. törvényszék a muraszombati kir. járásbíróság terü- 
! létén lévő Musznya község határában fekvő musznyai 8. számú tjkvben A . 
■ I. 1— 7. sor és 18. házszámu 3 < telekből Bán fi Józsefet illető */* rész jnta- 
i lékra 1473 frt. megállapított kikiáltási árban, úgy a musznyai 46. szánni 
I tjkvben felvett A. 1. 1. alatti 179. hsz. szánni hegyvámbirtokból ugyan 
j Báufi Józsefet illető V* rész jutalékra 38 frt. kikiáltási árban az árverést 
| elrendelte, és hogy a lennebb megjelölt ingatlanok az 1886. évi á p r i l is *  

h ö  4 »-ik  n a p já n a k  délelőtti 10 órakor Musznya község bírójának házá
nál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsáráuak 10%-át 
vagyis 147 frt. 30 kr. és 3 frt. 80 kr. készpénzben, vagy az 1881. évi G0. 
tcz. 42. §-ában je lzett árfolyammal számított és az 1881. évi November hó 
1-én 3333. szám alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ábau kije
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
G0. tcz. 17<>. g-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről k iállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatui.

K e lt Muraszombatban, a kir. járásbíróság telekkönyvi hatóságnál 1885. 
m lto r  i s - ú n  A G U S T I C H  P O N G R Á C Z ,  kir. jbiró.deczember 18-án.

X 13 á e ■ e  1 n d si m.
^  V a iir s a v é M z  községben, 4 kilométer Muraszombattól (Olsnitz)1 
v jé s  Regedétől 7 kilométernyi távolságban s a főpostauton álló ház. 
^ g a z d a s á g i  é p i íS e ö ,  hozzátartozó horcM U ií& lta lű s i j o g g a l ,  ne-/
Q m es  gyümölcsöt termő szép g y i ím ö lc i iő s ü c l ,  valamint 1 3 ű o l i l  
<Kl I j « 3  Í e n i í ő  k m  és s ^ á ic íé fö lű d e l  alulírott, szabad kézből}
V* eladom s azt az öleséi fizetési fel., telek folytán minden venni számié-^ 
vvküzónak a leglelkiismeretesebbon ajánlhatom.
£ »   ̂ Bővebben értekezhetni vagy nálam alulírottnál, avagy F i ^ e h l i o f {
Q L a jo N i t á l  Rogasóczon. R s c h n i t z e r  l i o z á l i a
Á  Becsben,

II. kér. Pratnrstrassc 2G.

l l i i e s a - « » ( l á v s i 3 i y c ,
\u ^ a n c n a v é s z  vészi, 4 kilométer od Szóbele i od Radgonye% 

_ i7  kilométer dalecs, na orszacskoj czeszti lezsécsa h íz n a ,  nój***ziin a-i 
ÁÁSB2*aíS2l»a , k-czujderzsécsi hoi-r.’nnst'iiK zh i jun, .s za r fo v c ii i  «>•»•-/ _ 
^\ra<*weli ino 1 plügov 886 [| klaftrov dobro rasztéesi l i n v i a i l i  i } /  
} ^ W á í j e  z e in lé  jász odszpodi podpiszuni za fái ezejno odávam. v
V f  Sto kiipiti sesé, naj pri meni, ali pri fi,'i»< ,hh<>f L a jo s i  vu\#

6 o z i szó zglászi. Rechnitzer Rozália Q
v-Bocsi, A

(9.). 3 -1 ) II. kor. I'raterstrasse 2(>. /C

x x / , x x x x x x x x x x : x x x x < '  x x x x x y

Blanshurgi árjegyzékek 1 vonat k ávéró l ,stb.

E dd i . e* í-is 4 H tu n b n rK  áruszállítása
ajánlanak mint ismeretes, a legolcsóbban, posta utján, posta- és csomagolási d ij meu- 

ntánvét vagy az összeg előleges beküldése mellett :
H Á iv á u  ö  kilós zsákok bán 10 vám font. Árak  o. é.

Bnhin, jó i z i i ......................... . . 2.90 Aranyjáva, kiv. finom, enyhe . . . 5.10
Rio, tinóm, e r ő s ......................... . 8.30 Java, zöld, erős, delic. . . . - . 4.95
8a itos, b ifize 6, z ö ld ................. . 3.70 Portorico, jó szagu, erős................. 5.25
fiiba, zöld, erős, briliáns . . . . . 4.10 ; Java, tömőit, kiv. finom, delic.. . . 5.87
Gyöngy-Torra, afr. val. tüzes . . . 3.90 Gyöngy kávé, kiv. finom, zöld . . . 5.30
Domingo, igen fin. enyhe . . . . . 4.65 l'iantage, jó szagu, briliáns. . . . 6.20
Campiuas. légiin, befizető . . . . . 4.S5 Men.ado, kiv. finom, nomes . . . 6.30
Ceylon, kékes-zöld, erős . . . . . 4.85 Arabs-Morea, legnemesebb, tüzes . . 7.20

Ked venez ká vévegyülékc!; 
C'itiuai thea elegáns csomagolásban

különböző árakon 2—2 minőségben 5 kilónként.
'. .. kilónként kr. 70. 95, j.15, 1.70, 2.40, 2.ft», 3.15 stb.

Thca két kilón aluli

Jamaika rhum ^ ‘Ü"a ;
paviar díjmentes 2 kiló nettó . . . 
^  enyh. eg. _ 4 „ „ . . ,

mint hozzácsomagolús alkalmatos. (Öli. 18-8.)
30 krral drágább.

4**0 1 portómén*. la 5 ki. hord. 2.05
■•■beringok ) ,, külön hordó 2.00

4.15 Asztali rizs ) 5 k ilókén t.................j.25
7.50 i ’erl-Sngo )  poriomentes . . . .  1.85 

Minden egyenesen Hamburgból. Teljes árjegyzékek ingyen, portodijmeutesen.

■  *■

Maria* gyomorcseppek, ®
hatású gyógyszer a gyomot minden hűn- 

talmai ellen, és felülmulhatlan az étvágyhiüny. 
gyomorgyeiigeség, rósz szagú lehellet, szelek. »a- 
vanyu felböfögés, kólika, gyoniorburut, gyomor- 
égés, bngykő-képződés, túlságos nyálku-képzödés, 
sárgaság, nádor és hémyás, főfájás (ha az a gyo- 
mórból ered), gyomorgörcs, székszorulat, a gvo- 5?  
mórnak túlterheltsége étel és ital által, giliszta, ®  
lép- és májbetegség, úgyszintén arany-eres hűn- 

r • • , i talmak ti len. “ J*

í  ■ ;y  ö vegcso ára használati uta- 9

LaiMhÁiiÁÁ..; sitásaal együtt SS kr. ®
w  K.'/.ponti szét küldési raktár nagyban és kicsinyben*

g  B R A D Y  K Á R O L Y
$ j „ a z  ő r a n g y a lh o z * *  czimzett gyógyszertárában Mrc.‘ in z i c r b c i i ,  2 1  

Morvaországba!’ . \;:‘l
Kapható Muraszombatban: BÖLCS BÉLA gyógytáráhan a „Magyar Koronához,* O  

valamint az ország minden gyógyszertárában. (45. 52—44) áBk

N y o m a t o t t  G r Q n b a u m  M á r k  k ö n y v n y o m d á já b a n  M u r a s z o m b a t b a n .
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